John 1:1
Luke 23:13



 is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then” plus the nominative subject from the masculine singular proper noun PILATOS, meaning “Pilate.”  This is followed by the nominative masculine singular aorist middle participle of the verb SUGKALEW, which means “to call together; to summon.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The deponent middle voice is middle in form but active in meaning with Pilate producing the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb and can be translated “after summoning.”

Next we have the accusative direct object from the masculine plural article and noun ARCHIEREWUS, meaning “the high priests.”

“Then Pilate, after summoning the high priests”
 is the additive use the conjunction KAI (twice), meaning “and…and,” followed by the accusative direct object from the masculine plural article and noun ARCHON and article and masculine singular noun LAOS, meaning “and the rulers and the people.”

“and the rulers and the people,”
Lk 23:13 corrected translation
“Then Pilate, after summoning the high priests and the rulers and the people,”
Explanation:
1.  “Then Pilate, after summoning the high priests”

a.  This verse is the beginning of a sentence that continues in the next verse.  Therefore the subject of the action is described in this verse and the action taken is described in the next verse.


b.  Luke continues the narrative with the next major event that occurred in the six trials of Jesus.  The Lord has been escorted from the residence of Herod Antipas back to the Praetorium of Pilate.  This has only taken a few minutes, since the two buildings were only several hundred yards apart.  It was a quick and easy walk with the crowds growing larger as word continued to spread throughout Jerusalem of Jesus’ arrest and trials.


c.  At this point in the story Jesus has arrived back before Pilate and Pilate has summoned the high priests (Annas and Caiaphas) to come before him again to hear his judgment of the case.

2.  “and the rulers and the people,”

a.  Beside the high priests, Pilate also summons the rulers of the nation of Israel, which means the members of the Sanhedrin, who have been a part of this crowd from the beginning and have followed along every step of the way.  The mention of the rulers is Luke’s way of conferring responsibility for the events that follow on the entire leadership of Israel and not just the two high priests running the show.


b.  In addition to the elders or leaders of the nation (the Sanhedrin) Luke includes the people, which now refers to the people of Jerusalem and pilgrims from Galilee, who have gathered as news has spread of the current events happening before the Gentile leaders.  There was no television, radio, newspapers or other entertainment in the ancient world.  People came to the judgment seat of Pilate to see what the news or events of the day would be.  Remember that two robbers and a murderer were scheduled to be crucified that day, and people would come out of curiosity to see if they were going to hang on their crosses or if one of them might be set free.  Since the crowd was involved in the selection of the freed man, a crowd of family and friends would gather to support their friend/loved one.  This was all great theater, and therefore, a crowd would gather to watch the proceedings and be involved in the selection process.


c.  The crowd of people would be instrumental in joining the leaders of Israel in calling for the crucifixion of Jesus.  Luke is setting that scene for us now.

3.  Commentators’ comments.


a.  “Pilate included ‘the people’ in the hope that Jesus might have some friends among them.”


b.  “Pilate continues his efforts to release Jesus.  He makes three such efforts in Luke: (1) he declares Jesus innocent and tries to let the Jews handle the matter (23:4), (2) he sends Jesus to Herod (23:6–12), and (3) now he offers to scourge and release Jesus (23:13–25).  Within this third effort alone, Pilate tries three times to get Jesus released (23:16, 20, 22).  All such efforts fail.  The nation insists that Jesus be slain (Mt 27:24–25; Jn 19:12).  The public effort to insure Jesus’ execution begins with Pilate calling together the three groups in the nation: the chief priests (i.e., the religious leadership), the rulers (i.e., the social leaders and supporters of the religious leadership, which would include the elders and scribes), and the people.  laos normally refers to those responsive to Jesus, but in a dramatic reversal that is clearly not the meaning here. This is a new audience here.  This significant shift from Luke’s normal usage signals a major turn.  The populace is now added (the first reference to the people as active participants since 21:38).  The nation is gathered to decide Jesus’ fate.  The people are portrayed as fickle.  Popular allegiance to Jesus has turned out to be shallow.  How quickly they have turned.  Jesus’ last remnant of human protection is gone.”


c.  “With Jesus having been returned to him by Herod, Pilate calls together a kind of town meeting in order to announce his judgment in this case.  The term ‘leaders’ refers to the Sanhedrin; the additional mention of the chief priests (who would have been included among ‘the leaders’) underscores their central responsibility for the events unfolding.  For the first time in the trial narrative, ‘the people’ are brought together with the Jerusalem elite.  In spite of attempts by some to deny the participation of the Jewish people in Jesus’ passion, Luke is emphatic in his insistence that ‘they all shouted out together, “Away with this fellow!”’ (v 18); in Acts, the Jewish people in Jerusalem will also be held responsible for Jesus’ death.  Pilate’s reference to all those gathered as the company that had brought charges against Jesus indicates the point of view Pilate is now testing—namely, that the Jewish leaders in fact speak on behalf of the people as a whole.  Luke’s presentation of the residents of Jerusalem and their leaders in this way serves two immediate purposes.  First, for Pilate, this larger audience serves to test the political will of the people, and thus the political feasibility of whatever verdict he might choose.  Second, the Jewish people and their leaders who reject Jesus are the same persons who align themselves with Barabbas, a known felon; by thus calling into question the commitments of the Jews in Jerusalem, Luke provides an indirect rationale for their spurning of Jesus.”


d.  “Pilate formally called the nation’s leaders and the populace to order, presumably expecting the populace’s presence to control the chief priests’ envy of Jesus.  Note that the nation’s leaders and the populace are brought together for the first time in the trials.”


e.  “Pilate perhaps hoped that the people would side with him in resisting the Jewish leaders when he delivered his verdict.”


f.   Pilate called the people before him, “because he felt sure that many of these people were friendly toward Jesus.  The mass of them certainly were not, like the Sanhedrin, set on condemning Him to death.  Pilate counted on them to support his effort to save Jesus.”
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